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Cesarski patent 2 5 . Decembra 1 8 5 0 ,
s  k t e r im  s e  v  c e s a r s k e m  p a t e n t a  3 . D e c e m b r a  1 8 1 9  e)  p r id e r ž a n o  r a z š i r j e n j e  u s t a n o 

v i l  c e s a r s k e g a  F r a n c  J o ž e f o v e g a  r e d a  i z d a .

( J e  v občnim «lcrž. zakoniku in vladnim listu, V II. delu, st. 24, izdanim in razposlanim  v samo ndmškim kakor tudi
v slovcnsko-nem škim  jeziku 6. Februarja  I8.»1.)

UKi Franz Jožef Pcrvi, po božji milosti
cesar Avstrijanski; kralj Ogerski in Ceski, kralj Lom
bardski in Beneški, Dalmatinski, Hervaški, Slavonski, G ališki, Vladi- 
mirski in Ilirski, kralj Jeruzalemski i. t. d ., nadvojvoda Avstrijanski, 
velki vojvoda Toskanski in Krakovski; vojvoda Lotarinski, Solnograški, 
Štajerski, Koroški, Krajnski in Bukovinski; velki knez Erdeljski; mejni 
grof Moravski; vojvoda Gornje- in Dolnje-Silezki, M odenski, Parme- 
zanski, Piacenski in Kvastalski, Osvetimski in Zatorski, Tešinski, Fri- 
ulski, Dobrovaški in Zadarski; pokneženi grof Habsburški, Tirolski, 
Kiburški, Goriški in Gradiškanski, knez Tridentinski in Briksanski; 
mejni grof Gornje- in Dolnje-Lužiški in Istrijanski; grof Hohenembski, 
Feldkirchski, Bregenski, Sonnenberški i. t. d. gospod Teržaškcga me
sta , Kotora in Slovenske meje; velki vojvoda vojvodine Serbske i. t. d. 
i. t. d.

Z  željo navdani, izverstne zasluge brez razločka stanu z očitnim priznanjem 
častiti, in da bi deržavljane vseli verst k občnokoristnemu blagonosnemu delanju za  
veliko domovino naserčili in vkrepili, smo po nasvetu svojega ministerskega zbora s 
svojim patentam 2. Decembra 1 8 4 9  red za zasluge ustanovili, in za-nj osnovne 
čerte pravil, prideržaje si jih razširiti, izdali.

K er se  je  potrebnost takošnega ruzsirjenja v nekterih členkih že skazala, smo,
posluživši se omenjenega prideržka taisto precej zaukazali, ob enem pa dotične nove
odločbe med besede N ašega patenta 2 . Decembra vverstiti dali.

Spoznamo torej za dobro, te razširjene pravila reda ustanoviti, kakor sledi:

# )  V V I. delu deriavnega zakonika od leta  1849 št. 26.



Kaiserliches P a ten t vom 25 . December 1850 ,
w o m it die im kaiserlichen 'Patente vom 2. Mtecemher ISlft vorbehaltenen, nun• 
mehr erfolgten Erweiterungen der Statuten des kaiserlichen Prans • Joseph • Or

dens hinausgegeben werden.

(E nthüllen  im allgemeinen Reichs -  (leset* -  und Regierungs-B latte VII. S tü ck , Nr. 2 4 . Ausgegeben sou-uhl in  der 
deutschen A lle in - als auch in der slovenisch-deutschen Ausgabe um 6. Februar 1 8 5 1 .)

Wir Franz •Joseph der JJrsie9 von €*ot-
les Gnaden K aiser von Oesterreich; König von Hungarn
und Böhm en, König der Lom bardei und V enedigs , von Dalmatien, 
C roalien, S lavon ien , G alizien , Lodom erien und l/lirien , König von 
Jerusalem etc .; E rzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana 
und K rakau; H erzog von Lothringen, von Salzburg, S ieger, Kärnthen, 
K rain  und der B ukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; M arkgraf von 
M ähren; H erzog von Ober- und N ieder-Schlesien, von Modena, P a r
ma, P iacen za  und Guastalla, von Auschwitz und Z a tor, von Teschen, 
K n au l, Ragusa und Z a r a ; gefürsteter G raf von Habsburg, von Tirol, 
von Kgburg, G örz und G radiška; K ürst von Trient und B r ix e n ; 
M arkgraf von O ber- und N ieder -  L au sitz und in Istrien; G ra f von  
Hohenembs, K eldkirch , B regen z, Sonnenberg etc .; H err von Triest, 
von Gattaro und auf der windischen M ark ; Grosswoiwod der W oi

wodschaft Serbien etc. etc.

Von dem Wunsche geleite t, ausgezeichnete Verdienste, ohne Unterschied des 
S tandes, durch eine öffentliche Anerkennung zu ehren und in der Absicht, alle 
Classen der Staatsbürger zu  gem einnützigem , segensreichem W irken für das 
grosse Vaterland aufzumuntern und zu  bestärken, haben W ir  über A ntrag Unse
res M inisterrathes, m it Unserem Patente vom 2 . December 1 8 4 9  einen Verdienst
orden gestiftet, und für denselben die Grund-züge der Statuten m it dem Vorbe
halte der Erweiterung derselben hinausgegeben.

Nachdem die Nothwendigkeit einer solchen Erweiterung sich in einigen P unc-  
ten bereits erwiesen h a t, haben W ir , von dem erwähnten Vorbehalte Gebrauch 
m achend, dieselbe sofort ungeordnet, zugleich aber die diessfä/ligen neuen B e
stimmungen dem T ex te  Unseres Patentes vom 2 . December 1 8 4 9  einschalten 
lassen.

MVr finden Uns demnach bestim m t, diese erweiterten Ordensstatuten m it 
Folgendem festzusetzen:

* )  Im  VI. S tücke  de» Reich»</esel*blaltes vom Jahre  18 4 9 , Nr. 2 6 ,



§• 1.
Red se imenuje: „Franc Jožefov red."

8- 2.

Dan ustanovitve je pervi obletni dan po Našim nastopu vladarstva, to je drugi 
dan Decembra tisuč osem sto devet ;n štirideset; posloviva reda N aše  geslo: „ V i
ribus unitis."

i  3-
P ravico , v red sprejet biti, dajejo iz v erst ne zasluge brez ozira na rojstvo, 

vero in stan.

§•
Franc Jožefov red se sme torej slednjemu avstrijanskemu deržavljanu podeliti, 

ki se je  z nezganljivo, v djanju skazano vdanostjo do cesarja in domovino o vojski 
ali m iru, s  posebno imenitnimi službami za občni b lagor, z resnično koristnimi iz
najdbami, najdbami ali popravami, s pridnim in koristopolnim podpiranjem in pov
zdigovanjem zem ljodelstva, domače obertnosti ali kupčije poslavil, ali ki se je  z 
izverstnimi deli za umetnijo ali znanstva, z darovavnim prizadevanjem za terpeče 
ljudi, ali kakor si bodi drugači izverstne zasluge za N aš prestol ali N aše  cesar
stvo in vterjeno pravico do zahvale domovine in do občnega priznanja zadobil.

Podelitev tega reda na tujce, ko so si bistvene (poglavitne) zasluge zadobili, 
si hočemo posebej prideržati.

8 '  5 -

Ude tega reda Mi imenujemo. Njih število ni ustanovljeno.

Dostojnost velkega mojstra tega r e d a  je neločljivo zvezana s krono N ašega  
cesarstva.

§• «•

R ed obstoji iz treh verst. Imenitniki se bodo torej imenovali ve lk o-križn ik i, 
komendniki in vitezi Franc Jožefoviga reda.

8- 7 .
Velkokrižniki so višji od komendnikov, in ti višji od vitezov. Soudi ene in iste 

verste imajo med sabo častno stopnjo po času , kakor so bili v  ti red imenovani. 
A ko je  bilo več njih taistega dne imenovanih, jim gre častna stopnja po versti, ka
kor so eden za družim znamenje reda prejeli.



§  *■
D er Orden trägt den N am en : ,, F ranz  -  Joseph -  Orden. “

F  2.
D er Stiftungstag ist der erste Jahrestag Unserer Thronbesteigung, das ist, 

der zw eite December Eintausend achthundert neun und v ierz ig ; die O rdens-D e
vise Unser W ah/spruch: „  Viribus Unitis.ii

§  S-
Ausgezeichnete Verdienste ohne Rücksicht a u f Geburt, Religion und S tand, 

gewähren den Anspruch zu r  Aufnahme in den Orden.

§  4 .

D er Franz  -  Joseph -  Orden kann daher jedem  österreichischen Reichsbürger 
verliehen w erd en , der sich durch unerschütterliche thätig bewährte Anhänglich
keit an K aiser und Vaterland, im K riege oder Frieden durch besonders wichtige, 
für das allgemeine Wohl geleistete D ienste, durch wahrhaft nützliche Erfindun
gen , Entdeckungen oder Verbesserungen , durch eifrige und folgenreiche B eför- 
dernng und Hebung der Bodencultur, der einheimischen Industrie oder des Han
dels ausgezeichnet, oder sich durch hervorragende Leistungen um K unst oder 
W issenschaft, durch aufopferndes W irken um die leidende Menschheit oder a u f  
irgend eine andere ausgezeichnete W eise um Unsern Thron oder Unser Reich  
verdient gemacht, und sich gegründete Ansprüche au f den Dank des Vaterlan
des und a u f eine öffentliche Anerkennung erworben hat.

D ie Verleihung dieses Ordens an Ausländer, welche sich wesentliche Ver
dienste erworben haben, wollen W ir Uns besonders Vorbehalten,

§■ ^
D ie Ordetismitg/ieder werden von Uns ernannt. Die Yiahl derselben ist un

bestimmt.
D ie W ürde des Ordens-Grossmeisters ist mit der K rone Unseres Iia iserrei-  

ches untrennbar verbunden.

F- 6.

D er Orden besteht aus d re i Graden. Die Inhaber werden hiernach Gross
kreuze, Comthure und R itter  des F ra n z-J o sep h -O rd en s  benannt.

§ -  7.
D ie Grosskreuze gehen den Comthuren, und diese den R ittern  vor. D ie  

Glieder eines und desselben Grudes nehmen unter sich den R ang nach der Zieit 
ihrer Ernennung in den Orden. S ind  M ehrere an einem und demselben Tage 
ernannt worden, so nehmen sie ihren Rang nach der Ordnung, in welcher sie 
das Ordenszeichen erhalten haben.



8- 8-
Znamenje reda je  zlat lošen križec, na zunej osm erovoglat, zunanji rob vsa -  

<ega križcovega kosa konča kot plošnat del kolobarja, kterega obok na zunej gre.
Križec sam je rudeč, obdaja ga  okoli in okoli zlat robček. Ima okroglo (k o -  

1 obar n ato) belo sredino, ki je z enakim zlatim robčkom obdana, v sredini se znaj
dete na licu čerki F . J . (Franciscus Josephus.)

Med štirimi križcovimi platnicami se vidi zlati, tu in tam černo lošeni dvoglav ni 
kronani orel, ki v obeh svojih kljunih visečo verižico derži, ktera je z združenima 
rokama sklenjene, in med klepi ktere se pokažejo na spodni strani križca čerke 
gesla : „Viribus unitis.a

Nad križe,oni je avstrijanska cesarska krona, kteri je pridjan obroček za prive
ze (petljo .)

N a  herbtni ali narobni strani ima križec podobo, kakor je  zgori popisana, sa
mo da ne verižice, in v sredini na mesto čerk F . J. letno število ustanovljenja re
da ( 1 8 4 9 . )

Velkokrižniki nosijo znamenje reda na škerlato-rudečem , 4  palce širokem v e -  
zilu, ki od desne rame proti levi strani v isi, in zraven tega na persih osm ero- 
voglato sreberno zv e zd o , sred ktere stoji gori popisana prednja stran (lice ) redo- 
vega znamenja.

Komendniki nosijo enaki križec reda na škerlato -  rudečem dva palca dolgem  
vezilu (traku) ,  na zunanji strani okoli vratu na persih.

V itezi nosijo nekoliko manjše znamenje reda na vezilu l '/2 palca širokem na
levi strani pers v gumbovi luknji ali v petlji.

Udom reda je  dopušeno, razun o prilikah svečanosti, križec reda po umanjša-
nim merilu, na zlati, po versti reda različno narejeni verižici v gumbovi luknji ci
vilne obleke nositi.

Oblika te verižice se vidi iz priloženega obrisa in popisanja.

§• 9.
Nobenemu soudu reda ni dopušeno z žlahtnim kamenjem okinčano redovo zna

menje nositi, razun če bi mu bil velki mojster to iz posebne milosti dovolil.
Nasproti pa sme vsakteri svoj rodovinski gerb z znamenjem reda okinčati, in 

se tako ozaljšanega gerba sleherni priložnosti poslužiti.



S • 8-

D as Ordenszeichen ist ein goldenes, em aillirtes K re u z , gegen auswärts acht
eckig, die Aussenlinie je d es  K reuzthei/es m it einer flachen Z irkellinie nach aus
w ärts gebogen.

D as K re u z  an sich ist roth, und um  selbes läuft ringsum ein goldener Streif. 
E s hat ein zirkelrundes weisses M ittelfeld, m it einem gleichen goldenen S treifen  
um geben , in welchem M ittelfelde a u f  der A versseite die zw e i Buchstaben F . J. 
( Franciscus Josephus) sich befinden.

Zwischen den v ier K reuzesarm en  ist der goldene, theilweise schw arz em ail- 
lirle, zw eiköpfige, gekrönte A dler sich tbar, welcher in seinen beiden Schnäbeln  
eine durch verschlungene H ände geschlossene, herabhängende KeUe hält, zwischen  
deren Gliedern an dem untern Thcile des K reu zes die Buchstaben des W ahl
spruches: „V iribus Vnitisu erscheinen.

Veber dem K reu ze  schwebt die österreichische K aiserkrone, an welcher der 
Schleifring angebracht ist.

D ie Rückseite des K reu zes ist w ie oben beschrieben gestaltet, nur entfällt 
die K ette  und a u f dem M ittelfelde erscheint sta tt der Buchstaben F. J. die Jah
reszah l der Ordensgründung ( 1 8 4 9 . )

D ie G rosskreuze tragen das Ordenszeichen an einem hochrothen , 4  Z oll 
breiten Bande, von der rechten Schulter nach der linken Seite  zu  herabhängend 
und nebsldem einen achteckigen silbernen Stern  a u f der linken B rust, in dessen 
M itte das oben beschriebene A vers des Ordenszeichens enthalten ist.

D ie Comthure tragen das gleiche O rdenskreuz an einem hochrothen 2  Z oll 
breiten B ande an der Aussenseite um den H als a u f der B rust.

D ie R itte r  tragen das etw as kleinere Ordenszeichen an einem gleichfärbi- 
gen 1 '/a Z oll breiten Bande a u f der linken B rust im Knopfloche oder in einer 
Schlinge.

D en Ordensmitgliedern, wenn sie nicht bei feierlichen Gelegenheiten er
scheinen , ist gestattet, das Ordenskreuz im verkleinerten M assslabe an einer gol
denen, nach dem Grade des Ordens verschieden gestalteten K ette  im Knopfloche 
des Civi/kleides zu  tragen.

D ie F orm  der K ette  ist in der dem  Reichsgesetzblatte eingeschalteten Zeich
nung und Beschreibung ersichtlich gemacht.

§  9.

K einem  Ordensmitgliede ist gestattet, ein m it Edelsteinen verziertes Ordens
zeichen zu  tragen, es w äre denn, dass es von dem Grossmeister besonders dam it 
begnadiget, wurde.

Dagegen steht Jedem  frei, sein Geschlechtswappen m it dem Ordenszeichen  
zu  verzieren , u tid sich des a u f  solche A r t geschmückten W appens bei allen An
gelegenheiten zu  bedienen.



§  10 .

Podeljenje reda ne ustanovi nobene pravice do kake stopnje žlahtnije (plem en- 
stva ) ali do kake druge dedljive poslavitve.

§• 11*
Udje tega reda dobe pri podeljenju z Našim  podpisom previdjeno pismo, ktero 

redov kancelir napravi in izda.

§• 12
Z a  podeljenje reda in izdanje pisma se takse ne jemljejo.

§ . 1 3 .

V se  opravila, ki red zadevajo, oskerbljuje kancelija (p isarm ca) reda.
Predstojnik taiste je redov kancelir, kterega iz udov reda imenovati sebi pri

hranimo.
Pod njim so redov blagajnik, redev tajnik in pismohranec (arhivar) in redov 

kancelist, vendar pa ni treba, da bi oni bili udje reda; imenovali jih bomo Mi, bo
di si neposrednje ali pa na predlog redovega kancelirja.

Kancelir reda ima velkemu mojstru zadeve reda poročevati, dotične najvišje 
zavk aze, kakor tudi pisma imenovanja napraviti dajati in proti-podpisovati.

Redov blagajnik ima za znamenja reda skerbeti, taiste, kakor tudi nazaj dane 
poslavila v shrambo jem ati, in raču n sk e reči reda opravljati.

Tajnik in pismohranec reda nareja (sp  is uje) natanjčen zaznamek vseh redovih 
udov v časoslovni versti, zapisuje vse premenbe reda, in sostavi vsako leto zgodo- 
pisen pregledek reda, kteri se Nam bo po kancelirju reda v pregledanje p red pola
gal , po tem pa kot stanoviten spominik m ož, ki so si zasluge za domovino zado- 
bili, v  pismohranišu reda hranil. V  obče, on hrani ondi vse red zadevajoče pisma 
in druge spise. On skerbi za  to , da se uročbe „a vdeležence, kakor gre, opravljajo.

Redov kancelist ima predpostavljenim urednikom pri uredskih odpravilih in kjer 
koli je  potreba, pomagati.

§- " .

Kadar kak ud reda um re, imajo njegovi dediči, kadar se  pak komu višja ver- 
sta podeli, imetnik sam znamenje reda in pravila (ustanovila) pisarniei reda nazaj 
dati.

»



F. 10.
D ie Verleihung des Ordens begründet keinen Anspruch a u f einen Adelsgrad, 

oder a u f eine sonstige erbliche Auszeichnung.

S . u .

D ie O rdens-M itglieder erhalten bei der Verleihung eine m it Unserer Unter
schrift versehene, und von dem K a n zler  des Ordens ausgefertigte Urkunde.

S- 1 2
Die Verleihung des O rdens, so w ie die Ausfertigung der Urkunde geschieht 

taxfrei.

§ .  13 .

SämmtUchc a u f den Orden Bezug nehmende Geschäfte werden von der  
O rdenskanzlei besorgt.

Vorstand derselben ist der O rdenskanzler, dessen Ernennung aus den Or
dens-M itgliedern W ir  Uns Vorbehalten.

Unter ihm stehen der O rdens-Schatzm eister, der O rdens-Secretär und A r
chivar und der Ordens -  K a n z lis t, die jedoch  nicht M itglieder des Ordens zu  
sein brauchen, und von Uns unmittelbar oder über Vorschlag des O rdens-K anz
lers w erden ernannt werden.

Der O rdens-K anzler hat dem Grossmeister die Angelegenheiten des Ordens 
vorzu tragen , die diessfä/ligen Allerhöchsten Anordnungen, sowie die Ernennungs
urkunden ausfertigen zu  lassen und gegenzuzeichnen.

D er Ordens -  Schatzm eister hat für die Ordenszeichen zu  sorgen , selbe , so
wie die rückgestellten Decorationen in Verwahrung zu nehmen, und das R ech
nungswesen des Ordens zu  besorgen.

D er Secretär und A rch ivar des Ordens führt ein genaues Verzeichniss 
sämmtlicher Ordens -  M itglieder in chronologischer Ordnung, verzeichnet alle 
Ordensveränderungen, und stellt alljährlich eine geschichtliche Uebcrsicht des 
Ordens zusam m en, welche Uns durch den O rdens-K anzler zu r Einsicht vorgelegt, 
sodann aber als ein bleibendes Denkm al der um das Vaterland verdienten M än
ner in das O rdens-Archiv hinterlegt w ird. E r  verw ahrt überhaupt daselbst alle 
den Orden betreffenden Urkunden und sonstigen Acten. E r  sorgt da fü r, dass die 
Zustellungen an die Betheiligten gehörig erfolgen.

D er O rdens-K anzlist hat den vorstehenden Beamten bei den ämtlichen E x 
peditionen und wo es sonst im mer nöthig is t, an die H and zu  gehen.

$■
Nach dem Ableben eines Orde7is-Mi(gfiedes oder bei Erlangung eines höheren 

Grades hat die Rückstellung des Ordenszeichens und der Statuten an die Or
denskanzlei, und zw a r  im ersten Falle von Seite der E rben , im zw eiten  durch 
den Inhaber zu  geschehen.



V sak  na novo imenovan ali na višjo versto povišan ud reda dobi torej od re
dove pisarnice s pismom imenovanja, redovim znamenjem ter enim iztiskom pravil 
vred tudi protipis, kterega ima podpisati in redovi pisarniei nazaj poslati, in s k te-  
rim ne poterdi samo prejetja teh reči, temuč tudi za  se  in dediče svoje obljubi, da 
bode znamenje reda in pravila v  gori omenjenih primerlejih redovi pisarniei zopet 
verni! ali verniti dal.

§  1 6
Odločbe kazenske postave glede na zgubo redov zavoljo pregrešenja veljajo 

tudi za  ude Franc Jožefovega reda.

8- 1 7 .
Udje Franc Jožefovega reda smejo pri obhajilih ali praznikih tega reda v skriv

no svetvavnico stopiti, kamor imajo velkokrižniki in komendniki tudi o vsih tistih 
prilikah dohajati pravico, v kterih gre taista velkokrižnikom in komendnikom Stefa
novega in Leopoldovega reda, po tem vitezom perve in druge verste reda železne 
krone.

8- / S -
Tudi dobe vsi udje reda brez razločka stanu pristop k dvornim obhajilom in 

tako imenovanim appartementom.

§. 19
Vsim  oblastnijam se da povelje, da naj, kadar kaj na redove ude izdajo, k 

naslovom, ki jim sicer gredo, tudi naslov reda pristavijo.

§• L»
Stefanov in Leopoldov red, kakor tudi red železne krone im ajo, kakor celotna 

skupšina vzeti, predstvo v časti pred Franc Jožefovim redom; zastran posameznih 
udov tega in ostalih gori imenovanih avstrijanskih redov pa odloči najpopred višja  
versta in v enaki versti čas podelitve častno stopnjo.

§• 21
Ravno razložene pravila ali u sta n o v ila , ktere razširjati, premenjali in razlagati 

sebi in svojim naslednikom prihranimo, imajo biti edino vodilo pri podeljevanju Franc 
Jožefovega reda.

§ •  22 '

Da se poslednjič vse to ohrani in na najpoznejše čase sporoči, smo ukazali,



.§
Jedes neu ernannte oder zu  einem höheren Ordensgrade beförderte O rdens- 

M itglied erhält daher von der O rdenskanzlei m it der Ernennungs-Urkunde, dem  
Ordenszeichen und einem E xem plare der Statuten auch einen R evers zugestellt, 
welchen es zu unterfertigen und der O rdenskatizlei zurückzuschicken h a t, und  
wom it es nicht nur den Em pfang dieser Gegenstände bestätiget, sondern auch 
fü r sich und seine Erben sich anheischig m acht, die Ordenszeichen und Statuten  
in den oben bezeichneten Fällen an die O rdenskanzlei w ieder zurückzustellen  
oder zurückstellen zu lassen.

S i e .
D ie Bestimmungen des Strafgesetzes über den Verlust der Orden wegen 

Vergehungen haben auch au! die M itglieder des F ran z -  Joseph -  Ordens Anwen
dung zu  finden.

§  17 .
Die M itglieder des F ra n z-J o sep h -O rd en s  haben bei den Festen dieses Or

dens den E in tritt in die geheime R athsstube, wohin die G rosskreuze und Com- 
thure auch bei allen jenen  Gelegenheiten zu  kommen berechtiget s in d , wo diess 
den Grosskreuzen und Commandeuren des S tephans- und Leopold-O rdens, dann  
den R ittern  der ersten und der zweiten C/asse des Ordens der eisernefi K rone  
zukömmt. >

18 .

Auch erhalten alle O rdens-M itg lieder ohne Unterschied des Standes den 
Z u tritt zu den Hoffesten und sogenannten Appartem ents.

L 19 .

An alle Behörden ergeht der B efeh l, dass s ie , wenn von ihnen etwas an 
die O rdens-M itglieder erlassen w ird , denselben nebst den ihnen sonst gebühren
den Titeln auch jenen des Ordens beifügen.

F. 20.
D er S tephans- und Leopold-O rden, soivie je n e r  der eisernen K rone haben, 

als Gesammtkörper betrachtet, den R ang vor dem F ra n z-J o sep h -O rd en  einzu
nehmen ; rücksichtlich der einzelnen M itglieder desselben und jen er  der obgenann
ten übrigen österreichischen Orden aber bestimmt zunächst der höhere G rad  und  
innerhalb des gleichen Grades, die Z eit der Verleihung den Rang.

F. 2 1 .
D ie vorstehenden Satzungen , deren E rw eiterung, Abänderung und E rläu te

rung W ir Uns und Unsern Nachfolgern Vorbehalten, haben bei Verleihungen des 
F ranz-Joseph-O rdens a/s einzige Richtschnur zu  dienen.

22.

D am it endlich für die Erhaltung alles Dieses und die Ueberlieferung dessel-



da se iinajo trije enakoglasni, z Našim  lastnoročnim podpisom poterjeni pervopisi 
pričijočega zavkaza izdelati, in eden njih v pismohranišu reda, drugi v Našem  hiš
nem pismohranišu, in tretji v pismohranišu N ašega  ministerstva za notranje opravila 
hraniti. ,>

Dano v Našem  poglavnem in stolnem mestu Dunaju dne 2 5 . Decembra v letu 
tisuč osem sto in petdesetem, N ašega  cesarjev a »j a v tretjem.

Franc Jožefi
( f j #  S . )

S c h w a r z e n b e r g . Krau*.*. H avli, l ir iiv h . T h in n fc ld . Sch m erlin g:. T h u n .
C s o r ic h .  K u l in e r .

Popis verižic, na kterili se znamenje reda po umanjšanem merilu na 
civilni obleki nosi.

V e r i ž i c a  z a  v e 1 k o k r i ž  n i k e.

Taista je tri čerte široka. N a  njej je  najpopred kronani cesarski orel (z la t , na 
vratu in v peresih na perutah in repu tu in tam černo lo še n ) , ha persilt avstrijan- 
ski g  eri) iz zlata; na to pridete časopisno (hronografijsko) zaviti čerki imena F . J. 
tudi s  krono zgori visečo, ktera je z obema trak orna na čer k ah priterjena; za tem 
nastopi zopet orel in tako na dalje menjevaje čerki imena v neposrednji zvezi. Z ve
zo delata po dva od zunej tekoča enojna stegnjena klepa (verižna člena), ktera sta  
od orlovih kljunov na spodnjih potezlejih čerk, od orlovih krempljev pa na zgornjih 
potezlejih čerk priterjena.

V e r i ž i c a  z a  k o m e n d n i k e.

Taista je 2 ' / ,  čert široka. N a  njej se vidi najpopred krona, po tem orel (k i 
ima pa vendar le na perutah in repu tu in tam černo lošene peresa.) V  belem serč-  
liem ščitu orla ste čerki F . J ., po tem nastopi zopet krona, in tako naprej.

Z veza  je  kakor pri verižicah perve v erste.

V e r i ž i c a  z a  v i t e z e .

Taista je  1%  čerte široka. Najpopred pride l ' / e . čerte v poprečniku obsega
joč, kolobarno-okrogel zlat ščit, v kterem ste čerki F . J. rudeče lošeni; potem na
stopi enako velik, belo lošen ščit s cesarsko krono. N a  to pride zopet ščit s čerka- 
ma in tako premenjama na dalje.



ben a u f die spätesten Zeiten vorgesorgt sei, haben W ir  verordnet, dass d re i gleich
förmige, mit Unserer eigenhändigen Unterschrift bekräftigte Urschriften gegenwär
tiger Anordnung ausg e fertig e t , und davon die E ine in dem Ordensarchive, die  
zw eite in Unserem Hausarchive und die dritte in dem Archive Unseres M iniste
rium s des Innern aufbewahrt werden sollen.

Gegeben in Unserer H au pt- und R esidenzstadt W ien am 2 5 . December im  
Jahre E intausend achthundert fünfzig. Unserer Reiche im dritten.

Frans •Jone/tlt.
( L .  S . )

Schwarsenhertß. K rauss. Hach, Hrnck. Thinnfeltl. Schmerling. Thun.
Csorich. Minimer.

Beschreibung der goldenen K e lte n , an Vielehen die Ordem dccoralion  
im verkleinerten Massslabe am Civilkleide getragen wird.

K e t t e  f ü r  d i e  G r o s s k r e u z e .

Dieselbe ist 3  Linien breit, ln  derselben kommt zuerst der gekrönte kaiser
liche Adler (G o ld  am Halse und in den F lü g e l- und Schw eif-F edern  theilweise 
schw arz em ail/ir t) au f der B rust das österreichische W appen von G old; darau f  
folgt der chronographisch verschlungene Namenszug F. J . ebenfalls m it darüber  
schwebender K rone, welche m it den beiden Rändern an den Ruchstaben festge
macht ist, dann kommt wieder der A dler und so ferner abwechselnd der N a
menszug in unmittelbarem Zusammenhänge. D ie Verbindung ist durch j e  zw e i  
von aussen laufende einfache, stangenartige Kettenglieder bew irk t, welche von 
den Schnäbeln der A dler auf die untersten 'Züge der Buchstaben, von den K lau 
en der A dler aber an den obern Zügen der Buchstaben befestiget sind.

K e t t e  f ü r  d i e  C o m t h u r e .

Dieselbe ist 2 ' / 2 Linien breit. In derselben kommt zuerst die K rone, dann  
der A dler (jedoch  nur an den F lü g e l-  und S ch w eif -  Federn theilweise schw arz  
em aillir lj. In dem weissen H erzschilde des Adlers sind die Buchstaben F . J . 
dann kommt w ieder die K rone, und so fort.

D ie Verbindung ist w ie bei den Ketten des ersten Grades.

K e t t e  f ü r  d i e  R i t t e r .

Dieselbe ist 1 '/2 Linien breit. Z uerst kommt ein I  ' /8 Linie im Durchmesser 
haltender, zirkelrunder goldener Schild, worin die Buchstaben F. J. roth em ail- 
lirt angebracht sind, dann kommt ein gleichgrosser, weiss em aillirter Schild  m it 
der Kaiserkrone. H ierauf kommt w ieder der Schild m it den Buchstaben und so 
abwechselnd fort.



Z vezo med dvema takošnima svitoma delajo enojni klepi, ki so priterjeni na 
ušescu na obroku ščita.

2 8 . 

Cesarski ukaz 2 5 . Decembra 1 8 5 0 ,
s  k t e r i m  s e  i z d a j o  p r a v i l a  z a s t r a n  c iv i ln e * : «  z a s l u ž e n e g a  k r iž c a ,  u s t a n o v l j e n e g a  z  n a j -

viijim sklepom 16« Februarja 1950.
(Jc  v občnim ilcrž. zakoniku in vladnim listu, V II. delu, st. 25. izdanim in razposlanim  v samo nemškim kakor tudi

slovcnsko-nem škim  jeziku 6 . Februarja 1851.)

P o nasvetu M ojega ministerskega zbora, in po predlogu M ojega ministra no- 
trajnih oprav poterdiin Meni predložene pravila zastran civilnega zaslužnega križca, 
ustanovoljenega po Mojem sklepu 1 6 . Februarja 1 8 5 0 .

F ra n c  Jožef' s. r.
B a c h  s . r .

Pravila (ustanovila) zastran civilnega zaslužnega križca.

§- 1.

N jega veličanstvo podeljuje namesti civilnih častnih svetinj, ki so do zdaj ob
stale, z najvišjim sklepom 1 6 . Februarja 1 8 5 0  ustanovljeni zaslužni križec v štirih 
razredih, v obdarilo za zvesto in v djanju skazano vdanost do cesarja in domovi
n e , za velikoletno priznano koristno delanje v javni slu žb i, ali za  druge glede ob
čnega prida zadobljene zasluge.

§. 2.

Zvunajna oblika zaslužnega križca po štirih razredih je  popisana v ukazu mi
nistra nolrajnih opravil dne 16 . F e b r u a r j a  1 8 5 0  in se vidi iz tu priloženega obrisa.

Zaslužni križec vsacega razreda se nosi na 1 pal ca (c o le )  širokem škerla- 
to-rudečem traku na levi strani pers v zanjki ali v gumbnici.

K rižec druge kot predpisane podobe, ali drugači ga  nositi, ni pripušeno.

§ . 3 .

P osest zaslužnega križca ne da pravice do žlahtnije ali druge prednosti, vsak 
pa, ki je  ž njim počastjen, se sme njega « p o s e s t n i k a “ im enovati, in se ima v 
vsih službnih pismih kot takošen zaznatnvali.

§ •  *■

Ce ti, ki so bili z zaslužnim križcom obdarjeni, pozneje vikši razred taistega  
pridobe, jim pravica o stan e, nositi križec nižjega razreda, ki jim je bil pred
dan. Ravno tako je  posestnikom dosedajnih zlatih ali srebernih nevojaških častnih
svetinj, ako bi se jim pozneje zavoljo novih zaslug zaslužni križec podelil, dopuše-
n o , svetinjo nositi zraven dobljenega križca.



D ie Verbindung zwischen je  zw e i solchen Schildern ist durch einfache K e t
tenglieder hergestellt, welche in , an der Einfassung der Schilde angebrachte, 
Oehre befestiget sind.

28 .
Kaiserliche Verordnung vom 25 . December 1 8 5 0 ,

womit die Statuten fü r  das mit jUterhiichster Mint tr lili es tun vom lti. Februar  
MS30 gegründete Civil-W'erdienstkreux hinausgegehen werden.

(E n th a lten  im allgemeinen R eich s-G ese tz- und R egierungs-B latte  VH. S tü c k ,  N r. 2 3 . Ausgegeben sowohl in  der 
deutschen A lle in - als auch in der slovenisch-deutschen Ausgabe am 6. Februar 1 8 3 1 .)

Ich genehmige über E inrathen M eines M inislerrathes und A ntrag M eines 
M inisters des Innern die M ir vorgelegten Statuten für das m it M einer Entsclilies- 
sung vom 1 6 . F ebruar 1 8 6 0  gegründete C ivil-Verdienstkreuz.

F r a n s  J o s e p h  m. g.
Bach m. p.

Statuten  fü r das C iv il-V erd ien stk reu z.

§  1-
Z u r  Belohnung treuer und thätig bewährter Anhänglichkeit an K a iser und  

V aterland, vieljähriger, anerkannt erspriesslicher Verwendung im öffentlichen 
Dienste oder sonstiger, um das allgemeine Beste erworbener Verdienste, w ird  
von seiner M ajestä t, sta tt der bisher bestandenen C ivil-Ehrenm edaiUen, das m it 
der Allerhöchsten Enlsch/iessung vom  1 6 . F ebruar 1 8 6 0  gegründete Verdienst
kreuz in vier Classen verliehen.

§  2-
D ie äussere F orm  des Verdienstkreuzes nach den vier Classen ist in der 

Verordnung des M inisters des Innern vom 1 6 . F ebruar 1 8 6 0  beschrieben und  
in der dem Ileichsgesetzblatte eingeschalteten Zeichnung ersichtlich gemacht.

D as Verdienstkreuz je d e r  C/asse w ird  an einem 1 ‘/ 3 Z oll breiten, hochrothen 
Bande a u f der linken B ru st in einer Schlinge oder im  Knopfloche getragen.

E ine Abweichung von der vorgeschriebenen Form  des K reu zes oder von der  
A rt des Tragens ist nicht gestattet.

§ .  3 .
D er B esitz des Verdienstkreuzes gibt keinen Anspruch a u f den A del oder 

ein sonstiges Vorrecht; je d e r  dam it Ausgezeichnete ist jedoch  befugt, sich „ B e
sitzer“ desselben zu  nennen, und er ist in allen dienstlichen Ausfertigungen als 
solcher zu  bezeichnen.

F . 1-
D ie m it dem Verdienslkreuze Betheilten bleiben, wenn sie etwa nachträglich  

eine höhere Classe desselben erhalten, zum  Tragen des ihnen früher verliehenen  
K reuzes m inderer Classe berechtiget. Dessgleichen ist den B esitzern  der bisheri
gen goldenen oder silbernen C ivil-Ehrenm edaiU en, welche in der Folge wegen  
neuer Verdienste mit dem Verdienslkreuze betheilt werden sollten, das Tragen  
der M edaille neben dem erlangten K reu ze  gestattet.



8  s .

P o  smerti posestnika zaslužnega križca se mora častno znamenje oblastmi, po 
kteri je do posestnika prišlo, poslati, da ga  ta pisarniei Franc Jožefovega reda 
nazaj d a , kteri je  naročeno, te križce omišljevati in hraniti.

§• 6 .
V  kazenskih postavah zastran zgube častnih znamenj sploh zapopadeni zav-  

kazi veljajo tudi za zaslužne križce.
B a c h  a. r.

2 9 .

R a z p is  m in istra  z a  b o g o č a s t je  in uk  2 4 .  J a n u a r ja  1 8 5 1 ,
veljaven za kronovino Doljno- av strijan sk o , (Jornjo- avstrijan sk o , So lnograško, T iro lsko , Š ta je rsk o , ko ro šk o , 

k ra jn sk o . P rim orsko , Češko , M oravsko, Siležko, G a liško . II«kovinsko , Dalm atinsko,

z a s t r a n  d o k o n č n e g a  p o s t a v l j a n j a  g im n a z ia l n ih  v o d j e v  in  n j ih  p la č e .

(Je  v občnim ilerz. zakoniku in vladnim listu , VII. dčlu. št. 2(1, izdanim in razposlanim  v samo nemškim kak o r tudi
v slovensko-nem škim  jeziku ti. Feb ruarja  1851.)

N jegovo Veličanstvo cesar je  z najvišjim sklepom 3 1 . Decembra 1 8 5 0  bla
govolil dopustiti, da ima § . 1 0 0  načerta za vravnanje avstrijanskih gim nazij, kar 
se tiše dokončnega podeljenja službe vodjev na deržavnili gim nazijah, moč zadobiti 
in da se po le teni smejo izverstni možje Njegovemu Veličanstvu v imenovanje za 
djanjske (p ra v e ) vodje ali direktorje popolnih gimnazij nasvetovati.

Daljej je presvitli cesar poterdil nasvet, da ima plača v dokončno službo vze
tega vodja na popolni deržavni gimnazii osmih razredov praviloma obstati iz plače 
nekdajnega humanitnega učenika dofičue gimnazije, ktera se pomnoži z naknado 
(plačilom J po n. v. sklepu Ji9. Decembra 1 8 4 9  začasnim gimnazialnim vodjem do
voljeno v znesku 2 0 0  do 3 0 0  gold. in da ima ta izmera plače veljati tudi za bivše 
gimuazialne prefekte, če se na stopnjo pravih gimnazialnih vodjev povišajo.

A ko se  kak profesor bivših, sedaj z gimnazijami zedinjenih modroslovnih šol 
za pravega gimnazialnega vodja imenuje, dobi v poslednji lastnosti z omenjeno na
knado pomnoženo plačo, ktera mu kakor bivšemu licealnemu profesorju po raznih 
stopnjah plače gre.

T h u n  s. r.
3 0 .

R a z p is  m in is te r s tv a  p ravosod ja  3 0 .  J a n u a r ja  1 8 5 1 ,
veljavdn za  kronovino A vstrijansko pod in nad Anižo, Solnograško, Š ta je rsk o , K oroško, K ra jn sk o , Goriško in 

Gradiškansko z I s t r io . T eržašk o . T iro lsko in K orarlbcržko, Č enko, M oravsko, gornje in dolnje Siležko.

P o  k t e r e m  s e  8 8 - 2 4  in  3 5  o r g a n s k e  p o s t a v e  z a  s o d n i j e  3 8 .  J u n i j a  1 8 5 0  *) r a z l a g a t a ,

(Je  v občnim deržavnim  zakoniku in vladnim lis tu , VU delu, št. 27, izdanim in razposlanim  v samo nemškim k a 
k o r tudi nem ško-slovenskiia jeziku ti. F eb ruarja  1851.)

Ker se je  iz predloženih nasvetov zastran podeljenja služb vidilo, da so nekteri 
predsedniki deželnih sodnij teh misli bili, da imaja svoji »eposrednji vodbi izroče
nim urednikom svojega sodnijskega okoliša izrečenje (sp isano mnenje) čez priklad
nost, marljivost in nravnost le tikrat dajati, kadar gre za podeljenje kake službe v

* )  V LXXXV k. del št. 258 deržavnega zakonika 1850.



Nach dem Ableben des B esitzers des Verdienstkreuzes ist das Fährenzeichen 
der B eh örde , durch die es an den B esitzer gelangte , zu r  Zurückstellung an die 
K an zlei des F ranz-Joseph-O rdens einzusenden, icelchc m it der Anschaffung und 
Verwahrung dieser K reu ze  beauftragt ist.

§ . 6.
D ie in Ansehung des Verlustes der Ehrenzeichen überhaupt in den S tra fge

setzen enthaltenen Bestimmungen finden auch a u f die Verdienstkreuze Anwendung.
JRnch rn. p.

29 .
Erlass des M inisters des (Julius und Unterrichts vom 24 . Jänner 1861 ,
w irksam  flir  die Kronländer N iederösterreich, Oesterreich ob der R u n s , S a lzb u rg , T iro l, S te ie rm a rk , Kärnten, 

K ra in , K ü sten land , B öhm en, M ähren, Sch lesien , G a liz ien . B ukow ina , D alm atien,

betreffend, die definitive Austeilung van Gguinostal-Directorcn und deren Gehalte.

(K nihalten  im allgemeinen Deichs -  G esetz -  und R egierungs- Blatte VII. S tück, N r. t ß .  Ausgegeben sowohl in der 
deutschen A lle in -  als auch in der sloven isch-deu tschen  Ausgabe am ti. Februar 1 8 5 1 .}

Seine M ajestät haben m it Allerhöchster Entschliessung vom 3 1 . December 
1 8 3 0  A/Iergnädigst zu  gestatten geru h t, dass der  F . 1 0 0  des Entwurfes über 
die Organisation der österreichischen Gymnasien in B etre ff der definitiven B e
setzung von Directorensteilen an Staatsgym nasien in W irksam keit tre te , und dem - 
yem äss ausgezeichnete M änner zu r  Allerhöchsten Ernennung als wirkliche D i-  
rectoren von vollständigen Gymnasien in A ntray gebracht werden dürfen.

F erner haben Seine M ajestät den Antrag genehm iget, dass die Besoldung 
eines definitiv angesteiften D irectors an einem vollständigen Staalsgym nasium  von 
acht Glossen in der B eye l in dem Gehalte eines ehemaligen H umanitätslehrers 
des bezüglichen Gym nasium s, verm ehrt durch die m it Allerhöchster Entschliessung 
vom 2 9 . Decem ber 1 8 4 9  den provisorischen Gym nasial -  D irectoren bewilligte 
Rem uneration von 2 0 0  bis 3 0 0  Gulden zu  bestehen habe, und dass diese B e
messung des Gehaltes auch a u f gewesene G ym nasiaf-Präfecte, wenn sie zu w irk 
lichen G ym nasial-D irectoren befördert w erd en , anzuwenden sei.

Wenn ein Professor der bestandenen , nun mit den Gymnasien vereinigten 
philosophischen Studien zum wirklichen G ym nasial-D irector ernannt wird, so er
hält er in le tz ter  E iyenschaft den durch die erwähnte Rem uneration vermehrten  
G ehalt, der ihm a/s gewesenem  L ycetll -  Professor nach den verschiedenen Ge
haltsstufen gebührt.

Thun m. p.
3 0 .

E rlass des Justizm inisterium s vom 3 0 .  Jänner 1 8 6 1 ,
w irksam  fü r  die K ronländer Oesterreich un ter und ob der E n n s ,  S a lzb u rg , S te ie rm a rk , K ärn ten , K ra in , G öre  

u nd  Gradiška m it Is tr ie n , T r ie s t ,  T iro l und Vorarlberg, R ölunen, M ähren, Ober- und N iederschlesicn ,

wodurch die  § § .  2 1  und 2-i de.r organischen Gesetzes fü r die Gerichtsstetten von*
28. Juni M8Sft *J erliiutert werden.

( Enthalten im  allgemeinen R e ich s- G e se tz -  und Regierungs-Blatte V II. S tü c k , N r. ST . Ausgegeben sowohl in der  
deutschen A llein- als auch in der slorenisch-deutschen Ausgabe am 6. F ebruar 1 8 5 1 .)

Aus Anlass vorgelcgter Besetzungsvorschläge, bei welchen die Landesgerichts- 
Präsidenten den unter ihrer unmittelbaren Leitung stehenden Beamten ihres 
Gerichtssprengels die Quahficalion über die Befähigung, den F/eiss und die 
M oralitä t, nur dann ertheifen zu  sollen erachteten, wenn es sich um die B e-

* )  Im  L X X X V I . S tü c k , Nr. 2 5 8 ,  des R eichs-G esetz-B lattes vom  Jahre 1850.



okraju druge deželne sodnije, se k § § . 2 4  in 2 5  organske postave za sodne u re-  
de sledeči zavkaz pristavi:

„Predsednik in občni deržavni pooblastjenee ali derževni pravdnik imata svoje  
mnenje čez prikladnost prošnikov, ki so neposrednji vodbi pervega podverženi, tudi 
tikrat izdajati, kadar gre za podeljenje službe, ki je pri lastni sodnii izpraznjena."

v H r a u s s  a. r.

3 1 .

llazg las c. k. kr. deželniga poglavarstva od 2 7 . Januarja 1 8 5 1 .

U s t a n o v i t e v  i z m e r e  s v e č a v e  z a  s t a n i t a  n iž j ih  ž a n d a r m e r i j s k ih  o f i c ir j e v  in  p r im a p ia n i -
s t o v ,  p o te m  i z m e r e  k u r j a v e  in  s v e č a v e  v la k n i h  p i s a r n ic  p r i  ž a n d a r m e r i j s k ih

r e g im e n t i h .

Gospod minister /notranjih oprav je 1 6 . Januarja 1 8 5 1  št. 2 7 8 4 2  v nasled
ku k v deželnim zakoniku, 11. tečaja 1 8 5 0 ,  X X III. delu, št. 4 2 0 ,  str. 3 8 9  raz
glašeni določbi zastran kolikosti in kakovosti somerne kurjave za žandarmerijske 
naturalne staniša to le tu sim priobčil.

Zandarmerijskim višjim oficirjem, kterim dajejo županije naturalne staniša proti 
načezkam za staniša, gre pet funtov vlitih lojenih sveč za svečavo za vsaki zimski 
m esec in tri funte za slednji poletni m esec, zandarmerijskim primaplanistam pa dva 
funta za vsaki zimski in en funt za  slednji poletni mesec.

Glede izmere lesa za  kurjavo vlaknih pisarnic se že na nektere regirnentne 
poveljništva dani navod, po kterim grč za vlakno pisarnico

z 1 o k n a m .......................................................................... ..................3 sežnje
„ 2  oknama . .  .................... - .........................................................4  „
„ 3 o k n i ........................... .....................................................................5  sežnjev

r  ?) .................................................................................... b  ,,
mehkih d er v za zimski mesec, kot občno veljajoče pravilo s tem poterdi.

Pri tem ima vedno ustanovilo veljati, de ima en seženj mehkih derv T'/x 
sežnja terdih derv enak biti in de se ima ta izmera vselej le po 3 0  palcov dolzih 
polenih prerajtati, kterih seženj je 6  čevljev visok in 6  čevljev širok, na obeli kon
ceh naskriž zložen; vsaka druga mera se bo imela tadaj na to nazaj izrajtati.

Svečave za  vlakno pisarnico vsaki zimski m esec je 4  funte vlitih lojenih sveč  
namenjenih.

V  poletnih mescih so višjim oficirjem privoljeni trije funt je sveč za svečavo
staniša in za ponočne pisarije dosti. Zastran vprašanja glede kurjave in svečave
pisarnic pri oddelknih korporolstvih in postajnih komandah je pred vsim opomniti, de 
se posebne pisarnice za  lake poveljnike po § . 7 6  organske postave samo privoliti 
morejo, če je  lak poveljnik oddelka oženjen in otrok ima; kjer pa ni, ima svoje
pisarije v svojim navadnim stanišu opravljati.



selzung einer S telle in einem anderen Landesgerichtsbezirke handelte , w ird  zu  
den F F . 2 4  und 2 5  des organischen Gesetzes für die Gerichtsstellen verfügt:

„D as Q ulifications- Gutachten des Präsidenten und Generalprocurators oder 
Staatsanwaltes über die Competenlen, welche der unmittelbaren Leitung des E r -  
steren unterstehen. ist auch dann auszufertigen , wenn es sich um Besetzung  
von Dienstposten handelt, die bei der eigenen Gerichtsbehörde in Erledigung  
gekommen sind

Mirauss m. p.

: u .

Kundmachung der k. k. S f alt hall erei fü r K rain  vom 27 . Jänner 1851 .
Festsetzung des Beleuchtung* - .1 usmnsses f'Ue Wohnungen der Gensd'nrmerie- 
Huttaltern -Off'iciere und Frimaptanisten, dann des Beheitxungs - und Beleuch- 

tungs• Ausmasse* der Xugskanzleien bei den ižensd'armerie-n.egimentern.

Der H err M inister des Innern hat unter 16 . Jänner 1 8 5 1  Z ahl 2 7 8 4 2  
im Nachhange zu der im  Landesgesetzblatte 11. Jahrgang 1 8 5 0 ,  X X I I I  S tück  
N r. 4 2 0 . Seite  5 8 9  kundgemachten Bestimmung über die Quantität und Quali
tät des competenzmässigen H o lz -S e rv ic e s  fü r die G ensd'arm erie-N atural-Q uar- 
tiere Nachstehendes anher rnitgetheilt:

Die Gensd’ arm er ie -  O berofficiere . welchen von den Gemeinden gegen Bezug 
der Q uartier-Pauschalien N atural-Q uartiere beigestellt w erd en , haben Anspruch  
a u f 5 Pfund gegossene Unschlittkerzen als Beleuchtungsgebühr für jed en  W in ter- 
monat und au f 5  Pfund fü r jeden  Som m erm onat; die G ensd'arm erie- P rim a
pianisten aber a u f 2  Pfund für jeden  W in te r -  und 1 Pfund für jeden  Som 
mermonat.

Z u r Bemessung des Holzquantums für die Zugskanzleien w ird  die bereits 
an einige Regim ents -  Commanden hinausgegebene W eisung, wornach für die 
Zugskanzlei m it 1 F e n s te r .....................................................................................3  K la fte r ,

v  ^  ...................................................................................... ^  n

„ 4  und mehreren F e n s te r n ..............................................   c  6  ,,
weichen Brennholzes für den W inter entfallen , a/s allgemein gültige Norm hie- 
m it bestätiget.

H iebei ist stets der Grundsatz aufrecht zu erhalten, dass für eine K la fter  
weichen Holzes Ä/ 4 K lafter harten Holzes a/s Aequioafent gelten und dass jenem  
Ausmasse im m er nur die Berechnung nach 3 0  Z oll langem Scheiterholze nie
derösterreichischen Masses die K la fter  6  Schuh hoch und 6  Schuh breit mit 
Kreuzsloss zum  Grunde lieg t, daher jedes andere M ass h ierauf zurückzuführen  
sein w ird.

A/s Beleuchtungsgebühr für eine Zugskanzfei in jedem  W intermonat iver-  
den 4  Pfund gegossene Unschlittkerzen bestimmt.

In den Sommermonaten genügen die dem Subaltern  -  Officier bewilligten
monatlich 3  Pfund K erzen  zu r  Beleuchtung seiner Wohnung und zu den vor
kommenden nächtlichen Schreibgeschäften.

Ueber die Frage der Belieilzung und Beleuchtung der Kanzleilokalien bei 
den Sections-,Corporalschaftes- und Posten-Com manden kömmt vor Allem zu be
merken , dass die Zuweisung eigener Kanzleilokalitäten für solche Commandanten 
nach dem Sinne des F . 7 6  des organischen Gesetzes nur dann zulässig erschei
net ,  wenn ein solcher Abtheilungs-Commandant verheirathet und Fam ilienvater 
um re, wo dieses nicht der F all ist hat derselbe seine Schreibgeschäfte in seinem  
gewöhnlichen Wohnungslokale zu  verrichten.



Z a gori omenjeno izjemo ima glede izmere kurjave in svečave za tako staniše 
polovica prejemšine veljati, ki je  zgorej za vlakno pisarnieo ustanovljena bila.

Potrebno kurjavo in svečavo za žaridarmerijske pisarnice od krila nazaj imajo 
tiste županije priskerbljevati, ktere imajo dolžnost, take staniša same po obstoječih 
pravilih brez plačila priskerbeti, ker je bil samo za pisarnice regimentniga štaba 
leten načezek izrajtan.

Ostale določbe za somero hišniga orodja žandarmerijskih staniš se bodo berž 
ko berž dale.

Gustav g r o f C liorinsky 1. r.
c. k . poglavar.

32 .

Razglas c. k. kr. deželniga poglavarstva od 27 . Januarja J 8 5 1 .
D a lj n e  d o p o ln iv n e  z a č a s n e  d o lo č b e  z a s t r a n  d a ja n j a  v o j a l k e  p r ip r e g c  z a  p e in e  s tr a ž «  

m o j s t r e  d e ž e ln e  ž a n d a r m e r i j e  °  o b h o d ih  o d d e lk n ig -a  o k r a j a .

Po zaprošenju c. k. žaridarmerijske občne inšpekcije je visoko ministerstvo zno- 
tranjih oprav z razpisam od 2 8 . Decembra 1 8 5 0  št. 2 6 7 9 4  glede jemanja pri— 
p rege pri obhodih oddelkniga okraja za pešniga strašmoštra to le ustanovilo:

1. V se k enimu oddelknimu okraju gredoče žandarmerijgke postaje. ktere od 
staniša oddelkniga poveljnika raj ta no znotraj obkraja leže, ki ga  iina regimentno po- 
veljništvo ( z  ozeram na kakost sveta in obcenja) določiti, kteri bi pa menj kot dve 
milji hoda ne smel obseči, ima oddelkov poveljnik ogledovati, brez de bi smel pri— 
prego tirjati.

2 . Z a obhod postaj pa, ktere leže zvunaj imenovaniga obkraja, se sme oddel
kov poveljnik na rajtingo cesarske denarnice priprege posl užiti.

Priprega se jemlje na od krajne ali druge politiške deželne oblastnije spisan 
potni list, ki se ima hranskimu listu, na ktenm se priprega zarajta, priložiti.

P o okoljnostih in če je treba, si zamore oddelkov poveljnik sam potni list spi
sati, samo se  mora zavoljo zarajtanja po določbah priprežniga pravila dostojno do
kazati in poterditi, de je bila priprega res vzeta in plačana.

S  tem navodam se po razpisu visociga ministerstva znotranjih oprav od 2 0 .  
Januarja 1 8 5 1  v deželnim zakoniku X X V I. in X X V III. delu II tečaja 1 8 5 0  št. 
4 3 8  in 4 7 2  8 . in 3 0 . Septembra 1 8 5 0  razglašene, dajanje vojaške priprege za  
deželno žandarmerijo zadevajoče začasne določbe spopolnijo.

G ustav g r o f C'horinsky I. r.
c. k. poglavar.



F ü r den oben bemerkten Aum ahm sfall hat hinsichtlich des Ausmasses an 
Beheitzungs -  und Beleuchtung» -  M ateriale fü r ein derlei Lokale die Hälfte je n e r  
Gebühr zu  (feiten, welche oben für eine Zugskanzlei festgesetzt wurde.

B ie  Beischaffung des nötliigen B eheitzungs- und Beleuchtungs-M aterials für  
die G en sd 'a rm erie -K a n zle i- Lokalien com Flügel abwärts trifft jen e  Gemeinden, 
welchen die unentgeltliche Beistel/ung dieser lo k a lie n  selbst vermöge der bestehen
den D irectiven obliegt, indem vorläufig nur fü r  die Unterkunft der Regim ents- 
stabs -  Kanzleien ein Jahrespauschule ausgemittelt worden ist.

D ie noch erübrigenden Bestimmungen für die E inrichtungs- ( M eubles- j  
Competenz der Gensd'arm erie -  Quartiere werden ehestens nachfolgen.

G ustav G r a f  Chorinsley m. p.
k. k. Statthalter.

32 . 
Kundmachung der k. k. Statthalterei fü r K rain  vom 27 . Jänner 1851 .
W eitere ergiinsende provisorische Bestimmungen über die M ilitiir • t'orspanns- 
teistung fü r die M.andes • tAensd'armerie - Wachtmeister au Fuss hei Hereisungen

eines Sections • Bezirkes.

Ueber Einschreiten der k. k. G ensd'arm erie-G eneral-Inspection  hat das 
hohe M inisterium des Innern m it dem E rlasse vom 2 8 . December 1 8 5 0  Zahl 
2 6 7 9 4  rücksichtlich der Vorspannsabnahme bei Bereisungen eines S e c tio n s-B e 
zirkes für den W achtm eister zu  Fuss nachstehende Modalitäten festgesetzt:

1. Alle zu einem Sections-B ezirke gehörigen Gensd'armerie -  P osten , wel
che, vom Standorte des Sections-Com m andanten gerechnet, innerhalb eines vom  
Regim ents-Com m ando f ini t  Rücksicht der T erra in - und Communications -  B e
schaffenheit') zu bestimmenden Rayons liegen, welcher wohl au f weniger als zw e i 
M eilen Weges sich nicht beschränken dürfte, hat der Sections-Commandant ohne 
Anspruch a u f eine Vorspann zu  visitiren.

2 . Z u r Bereisung von Posten dagegen, welche über den oberwähnten R ayon  
hinaus liegen, kann der Sections-C om m andant der Vorspann au f Rechnung des 
A erars sich bedienen.

Die Abnahme der Vorspann gründet sich au f eine, von der O rts- oder son
stigen politischen Landesbehörde ausgestellte M arschroute, welche der Verpflegs- 
liste, wo die Vorspanns -  Aufrechnung geschieht, zuzulegen ist.

Nach Umständen und im Falle der Nothwendigkeit kann der Sections-Com 
m andant sich selbst die M arschroute ausstellen, nur muss zum Behufe der Auf
rechnung in derselben die wirklich geschehene Abnahme und geleistete Zahlung 
nach den Bestimmungen des Vorspanns-Norm ales gehör iy constatirt. und bestä
tiget sein.

Durch den Inhalt dieser Weisung werden in Folge Erlasses des hohen M i
nisteriums des Innern vom 2 0 . Jänner 1 8 5 1  Z ah l 1 0 3 7  die in dem Landesge
setzblatte X X V I .  und X X V I I I .  Stück, II. Jahrgang 1 8 5 0 ,  N r. 4 3 8  und 4 7 2  
unter 8 . und 3 0 . Septem ber 1 8 5 0  kundgemachten, die M ilitä r-V orspan n sle i
stung für die L andes-G ensd 'arm erie  betreffenden provisorischen Bestimmungen 
ergänzt.

G ustav G r a f  Ctiorinsky m. p.
k. k. Statthalter.
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